МБОУ «Средняя общеобразовательная школа № 3»
МБОУ «Средняя общеобразовательная школа № 3»

Пояснительная записка
Обучение английскому языку рассматривается как одно из приоритетных направлений модернизации современного школьного образования.

Данная программа предназначена для обучения английскому языку учащихся 7А  класса повышенного уровня МБОУ «Средняя общеобразовательная школа №3» г. Рязани в 2012-2013 учебном году.  Она разработана на основе линии УМК «Английский язык» авторов Кузовлева В.П., Лапа Н.М., Перегудовой Э.Ш. и др., (издательство «Просвещение», 2007 год) без внесения изменений в требования к уровню подготовки учащихся и содержание обучения и соответствует требованиям федерального компонента государственного стандарта основного общего образования (Москва, 2004).

Выбор УМК В.П. Кузовлева обусловлен следующими факторами. 

1) Содержание программы имеет ярко выраженную коммуникативную направленность и обеспечивает как базовый, так и повышенный уровень обучения.

2) УМК глубоко и всестороннее обеспечен в методическом и дидактическом плане, при этом материалы представлены как на бумажных, так и на электронных носителях.

3) Учебный материал (тематика и лексическая наполняемость) интересен для учащихся и находит у них эмоциональный отклик.
Основная цельобучения английскому языку в 7 классе, как и в целом в основной школе, – дальнейшее формирование у учащихся коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих, которыми являются:
Речевая компетенция - развитие коммуникативных умений в четырёх основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);
Языковая компетенция - овладение новыми языковыми средствами в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, освоение знаний о языковых явлениях,  разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языках;
Социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран изучаемого языка, формирование умений представлять свою страну, её культуру в условиях иноязычного межкультурного общения; 
 Компенсаторная компетенция - развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;
Учебно-познавательная компетенция - дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приёмами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий.
В процессе реализации данной цели решаются задачидальнейшего формирования у учащихся:

- представления о роли и значимости английского языка в жизни современного человека и поликультурного мира как средства межкультурного общения, нового инструмента познания мира и культуры других народов;

- гражданской идентичности, чувства патриотизма и гордости за свой народ, свой край, свою страну и осознание своей этнической и национальной принадлежности через изучение языков и культур, общепринятых человеческих и базовых национальных ценностей;

- основ активной жизненной позиции,умения обсуждать актуальные события из жизни, свои собственные поступки и поступки своих сверстников, выражать свое отношение к происходящему, обосновывать собственное мнение, что будет способствовать дальнейшей социализации младших школьников и воспитанию граждан России;

- основ коммуникативной культуры:умения ставить и решать коммуникативные задачи, адекватно использовать имеющиеся речевые и неречевые средства общения, соблюдать речевой этикет, быть вежливыми и доброжелательными речевыми партнерами;

- уважительного отношения к чужой (иной) культуре через знакомство с культуройанглоязычных стран;

- более глубокого осознания особенностей культуры своего народа;

- способности представлять на английском языке родную культуру в письменной и устной формах общения; 

- положительной мотивации и устойчивого учебно-познавательного интереса к предмету «английский язык»
На изучение курса английского языка в 5-9 классах в соответствии с учебным планом школы отводится 3 часа в неделю, по 102 часа в течение каждого учебного года, в том числе в седьмом классе.  Общий объем учебного времени в основной школе составляет 510 часов.

Важнейшей особенностью данной  рабочей программыявляется тот факт, что она создана на основе современной научной концепции иноязычного образования «Развитие индивидуальности в диалоге культур», разработанной Е.И. Пассовым (М.: «Просвещение», 2000г.).
Согласно данной концепции, процесс, в котором оказывается учащийся, рассматривается как процесс иноязычного образования. Иноязычное образование выступает в качестве средства достижения конечной цели – развитие учащегося как индивидуальности, готовой и способной вести диалог культур. Начальное общее образование закладывает основы этой готовности и способности. Процесс иноязычного образования включает в себя четыре взаимосвязанных и взаимообусловленных аспекта:

- познание, которое нацелено на овладение культуроведческим содержанием (знание иностранной культуры и умение использовать ее в диалоге с родной культурой);

- развитие, которое нацелено на овладение психологическим содержанием (способности к познавательной, преобразовательной, эмоционально-оценочной деятельности, развитие языковых способностей, психических функций и мыслительных операций, развитие мотивационной сферы, формирование специальных учебных умений и универсальных учебных действий);

- воспитание, которое нацелено на овладение педагогическим содержанием, т.е. духовными ценностями родной и мировой культур);

- учение, которое нацелено на овладение социальным содержанием, социальным в том смысле, что речевые умения (говорение, чтение, аудирование, письмо) усваиваются как средства общения в социуме.
В 7 классе доминирующими являются учебный и воспитательный аспекты.
Обучение английскому языку строится на основе стратегии, выражаемой формулой «культура через язык, язык через культуру». Данная стратегия означает присвоение фактов культуры в процессе использования языка (видов речевой деятельности как средств общения) и овладение языком (видами речевой деятельности как средствами общения) на основе присвоения фактов культуры. Культуросообразное образование обеспечивает духовное развитие учащихся в соответствии с национальным воспитательным идеалом, ученик становится человеком духовным. 

Овладение фактами чужой культуры происходит в процессе их постоянного диалога с родной культурой, благодаря чему повышается статус ученика как субъекта родной культуры, воспитывается чувство патриотизма, формируется гражданин России.

В данном курсе реализуются основные методические принципы коммуникативного иноязычного образования: 

1. Принцип овладения иноязычной культурой через общение.

2. Принцип комплексности.

3. Принцип речемыслительной активности и самостоятельности.

4. Принцип индивидуализации процесса образования.

5. Принцип функциональности.

6. Принцип ситуативности.

7. Принцип новизны.

Данный курс использует образовательную технологиюкоммуникативного обучения иноязычной культуре (Е.И. Пассов), в основе которой лежит подлинно гуманистическое общение, что и делает процесс начального иноязычного образования эффективным. Фактически процесс иноязычного образования является моделью процесса общения, в котором  учитель и ученик выступают как личностно равные речевые партнеры. Такое общение служит каналом познания, средством развития, инструментом воспитания и средой учения. Оно обеспечивает рождение личностного смысла деятельности ученика, поскольку построено на диалоге, в котором все спроецировано на его личность, удовлетворяет его интересы, построено на уважении к его личности, внимании к ней, на желании сотрудничать и помочь в овладении иноязычной культурой, культурой умственного труда, спроецированного на отдаленные результаты. Все это и закладывает основы реального диалога культур.
Текущий (ежеурочный и тематический)  и промежуточный (четвертной, полугодовой и годовой) контроль призван оценить уровень сформированности:

–  коммуникативных умений в четырех видах речевой деятельности: продуктивных умений в говорении (монологическая и диалогическая формы устной речи) и письме, рецептивных умений в аудировании и чтении (вслух и про себя);

– навыков оперирования языковыми средствами: графикой, каллиграфией, орфографией, фонетической, лексической, грамматической сторонами речи.

Проверка продуктивных коммуникативных умений в говорении осуществляется в устной форме. 
Проверка коммуникативных продуктивных умений в письмеосуществляется в письменной форме. 

Проверка рецептивных коммуникативных умений в аудировании и чтении   и языковых навыков осуществляется в форме тестирования.
Для проверки языковых навыков иаудитивных умений используются также различные виды диктантов: словарный, текстовый, обратный перевод.
Содержание  программы 
Предметное содержание речи
Я, моя семья и мои друзья (18 часов)
Черты характера. Проблемы с друзьями. Друг по переписке.

Работа по дому: помощь родителям.

Досуг и увлечения(12 часов)
Любимые занятия в свободное время. Хобби. Летние каникулы.

Посещение музея.

Школьное образование(20 часов)
Школьные предметы. Любимый предмет. Отношение к школе. Какой должна быть прогрессивная школа. Международные школьные проекты и международный обмен. Достижения в школе и во внеклассной деятельности.

Человек и окружающий мир (22 часа)
Защита окружающей среды: экологические проблемы в стране/городе. Национальные парки и заповедники. Благотворительные организации и их деятельность. Памятные дни, связанные с благотворительностью. Участие в благотворительных ярмарках. Помощь школьников пожилым людям и инвалидам.

Страны изучаемого языка и родная страна (30 часов)
Достопримечательности. Исторические факты. Чем мы гордимся. Мой город: его прошлое, настоящее и будущее. Семь чудес света.Знаменитые люди и их достижения. Мои герои.

Ценностные основы воспитания и социализации учащихся

	Основные направления и ценностные основы воспитания и социализации учащихся
	Задачи воспитания и социализации учащихся

	1.Воспитание гражданственности, патриотизма, уважения к правам, свободам и обязанностям человека

Ценности: любовь к России, к своему народу, к своей малой родине, к родному языку; закон и правопорядок; свобода и ответственность
	· знание традиций своей семьи и школы, бережное отношение к ним;

· любовь к школе, к своей малой родине (своему селу, городу), народу, России;

· стремление активно участвовать в жизни класса, города, страны;

· осознание родной культуры через контекст культуры англоязычных стран;

· чувство патриотизма через знакомство с ценностями родной культуры;

· стремление достойно представлять родную культуру;

· знание правил поведения в школе, дома, в общественных местах, на улице;

· отрицательное отношение к нарушениям порядка в классе, дома, на улице, к невыполнению человеком своих обязанностей;

· правовое сознание

	2.Воспитание нравственных чувств и этического сознания

Ценности: нравственный выбор; справедливость; милосердие; честь; достоинство; любовь; почитание родителей; забота о старших и младших
	· представления о моральных нормах и правилах нравственного поведения;

· чувство собственного достоинства и уважение к достоинству других людей;

· различение хороших и плохих поступков, стремление избегать совершения плохих поступков;

· почтительное, внимательное отношение к родителям, членам своей семьи, родственникам и друзьям;

· уважительное отношение к старшим; доброжелательное отношение к сверстникам и младшим;

· уважительное отношение к людям с ограниченными физическими возможностями;

· этические чувства: доброжелательность, уважение к окружающим, эмоционально-нравственная отзывчивость (готовность помочь), понимание и сопереживание чувствам других людей;

· установление дружеских взаимоотношений в коллективе, основанных на взаимопомощи и взаимной поддержке;

· стремление иметь собственное мнение; способность принимать решения;

· стремление к критическому мышлению;

· потребность в поиске истины (потребность и способность к стремлению понимать истинные причины популярности вещей, способность понимать чужую точку зрения на проблему причин популярности);

· уверенность в себе и своих силах;

· стремление адекватно оценивать свои знания и умения в различных видах речевой деятельности;

· знание правил вежливого поведения, правил речевого этикета;

· уважительное отношение к собеседнику, его взглядам; понимание чужой точки зрения (терпимое отношение к разным точкам зрения на проблемы дружеских взаимоотношений подростков в разных культурах)

	3.Воспитание трудолюбия, творческого отношения к учению, труду, жизни

Ценности: трудолюбие; творчество; познание; целеустремлённость; настойчивость в достижении целей; ответственность; бережливость
	· ценностное отношение к достижениям людей, к труду и творчеству старших и сверстников;

·  навыки коллективной учебной деятельности (умение сотрудничать), в том числе при разработке и реализации творческих проектов; готовность к коллективному творчеству;

· доброжелательное отношение к собеседнику;

· представления о важности роли знаний в жизни человека и общества;

· ценностное отношение к учёбе как виду творческой деятельности;

· потребность и способность выражать себя в доступных видах творчества (проекты);

· познавательные потребности: желание познавать мир, расширять кругозор, проявлять любознательность;

· представления о различных профессиях;

· умение проявлять дисциплинированность, последовательность, целеустремлённость, настойчивость и самостоятельность при выполнении учебных и учебно-трудовых заданий;

· стремление активно участвовать в мероприятиях класса, школы;
· умение различать полезное и бесполезное времяпрепровождение и стремление рационально использовать время;

· умение нести индивидуальную ответственность за выполнение задания/совместную работу;

· бережное отношение к результатам своего труда, труда других людей, к школьному имуществу, учебникам, личным вещам;

· стремление поддерживать порядок в своей комнате, на своём рабочем месте.

	4.Формирование ценностного отношения к здоровью и здоровому образу жизни

Ценности: здоровье физическое, здоровье социальное (здоровье членов семьи и школьного коллектива); активный, здоровый образ жизни
	· понимание важности физической культуры и спорта для здоровья человека, его образования, труда и творчества;

· знание и выполнение санитарно-гигиенических правил, соблюдение здоровьесберегающего режима дня;

· стремление к активному образу жизни;

· интерес к прогулкам на природе, подвижным играм, участию в спортивных соревнованиях;

· потребность в здоровом образе жизни и полезном времяпрепровождении

	5.Воспитание ценностного отношения к природе, окружающей среде (экологическое воспитание)

Ценности: жизнь; родная земля; окружающий мир; экология
	· интерес к природе и природным явлениям;

· бережное, уважительное отношение к природе и всем формам жизни;

· понимание активной роли человека в природе;

· способность осознавать экологические проблемы;

· готовность к личному участию в экологических проектах;

· потребность и стремление заботиться о домашних питомцах

· чувство ответственности за жизнь и здоровье домашних питомцев

	6.Воспитание ценностного отношения к прекрасному, формирование представлений об эстетических идеалах и ценностях (эстетическое воспитание)

Ценности: красота; гармония; духовный мир человека; художественное творчество
	· умение видеть красоту в окружающем мире, в труде, творчестве, поведении и поступках людей;

· интерес к чтению, произведениям искусства, детским спектаклям, концертам, выставкам;

· интерес к занятиям художественным творчеством;

· стремление выразить себя в различных видах творческой деятельности;

· мотивация к самореализации в творчестве;

· уважение к памятникам культуры;

· понимание значимости достижений ХХ века;

· положительное отношение к выдающимся личностям и их достижениям

	7. Воспитание уважения к культуре народов англоязычных стран

Ценности: культура и язык народов англоязычных стран; толерантность; интернационализм
	· интерес и уважительное отношение кИЯ и культуре народов англоязычных стран;
· потребность в приобщении к культуре стран изучаемого языка (через чтение художественной и публицистической литературы);
· представления о художественных и эстетических ценностях чужой культуры;
· стремление понимать образ жизни зарубежных сверстников;
· уважительное отношение к особенностям образа жизни зарубежных сверстников;

· уважительное/критическое отношение к чужому мнению;

· потребность и способность представлять культуру своей страны;

· стремление участвовать в межкультурной коммуникации: принимать решения, давать оценки, уважительно относиться к собеседнику, его мнению;
· способность правильно общаться с представителями англоязычной культуры


Коммуникативные умения по видам речевой деятельности

Говорение
Диалогическая форма речи
Диалог этикетного характера, диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями, диалог – побуждение к действию, комбинированный диалог.

Монологическая форма речи
Основные коммуникативные типы речи: описание, сообщение, рассказ, рассуждение с выражением своего мнения и аргументацией с опорой и без опоры на прочитанный или услышанный текст или заданную речевую задачу.
Содержание обучения диалогической и монологической формам речи
	Предметное содержание речи
	Диалогическая форма речи
	Монологическая форма речи

	Я, моя семья и мои друзья. Межличностные отношения

Черты характера. 
Проблемы с друзьями.

Друг по переписке. 
Работа по дому: помощь родителям.

	Диалог этикетного характера:

– познакомиться с зарубежным сверстником;

– извиниться и ответить на извинение;
– сделать комплимент и ответить на комплимент;
– предложить помощь

Диалог-расспрос:

– о внешности друга;

– о помощи по дому.
Диалог – побуждение к действию:

– предложить сделать что-либо и выразить согласие; 

– просьба оказать помощь 
Диалог – обмен мнениями:

– о помощи другим людям;

– о проблемах, которые волнуют детей;

– об обязанностях в семье;

– о правилах безопасности для детей, принятых в разных странах
Комбинированный диалог:

– просить о чём-либо, аргументировать свою просьбу, согласиться/обещать выполнить просьбу, благодарить
	Описание: 

– внешности друга;

– качеств и черт характера друга/одноклассника, его увлечений, интересов и достижений
Сообщение: 

– о лучшем друге;

– о проблемах, возникающих между друзьями
Рассказ:

– о работе по дому
Рассуждение:

– о своей внешности;

– о помощи другим людям;

– о выполнении домашних обязанностей; 

– о проблемах, которые волнуют детей;

– о том, зачем нужны зарубежные друзья по переписке; 

– о том, что может способствовать установлению взаимопонимания между людьми из разных стран;

– о том, что хотелось бы поменять в своей внешности и почему;

– об особенностях уличной моды


	Досуг и увлечения

Любимые занятия в свободное время. Хобби. 

Летние каникулы. Посещение музея
	Диалог этикетного характера:

– предложить что-либо сделать, принять предложение что-либо сделать, отказаться от предложения что-либо сделать;

– вежливо переспросить
Диалог-расспрос:

– о занятиях в свободное время;
– о проведении каникул;

– об увлечениях и достижениях во внеклассной деятельности, о стремлении достичь большего;

– о различных умениях (об умениях в различных сферах жизни);
– о посещении музея
Диалог – побуждение к действию:

– приглашение к совместному времяпрепровождению/
проведению каникул
Диалог – обмен мнениями:

– о любимых занятиях и развлечениях;
– о выборе экскурсионного тура во время каникул
Комбинированный диалог:

– расспрашивать о том, как провёл время, и предлагать пойти куда-либо;

– предлагать пойти куда-либо, аргументировать своё предложение, соглашаться/не соглашаться на предложение, аргументировать свой ответ;

– расспрашивать и выражать своё мнение об этом; 

– обсудить информацию (о музее) и выразить согласие или несогласие на совместное посещение музея
	Описание: 

– своей личной программы по достижению чего-л.
Сообщение: 

– о занятиях в свободное время;

– об увлечениях в разные периоды жизни;

– о своих умениях и применении этих умений в будущем;

– о любимом виде отдыха;

– о детских летних лагерях в России;

– о различных возможностях проведения каникул в родном городе;

– о зарубежных путешествиях

Рассказ:

– о том, как провёл каникулы;

– об отдыхе в летнем лагере;

– о посещении музея;

– о самой интересной поездке

Рассуждение:

– о разных способах времяпрепровождения;

– об увлечениях своих друзей;

– о некоторых мероприятиях для детей в Англии;

– о детских летних лагерях и видах отдыха в них;

– о различных видах путешествий и туризме;

– о компьютерных играх и Интернете;

– о понятии «мастер на все руки»

Сообщение на основе прочитанного/услышанного:

– о различных мероприятиях в городе;
– о том, как британские, американские и австралийские школьники проводят свободное время;

– об интересных событиях в жизни друга;

– о программе для детей и подростков (theDukeofEdinburgh’sAward)

	Школьное образование

Школьные предметы. Любимый предмет.

Отношение к школе.

Какой должна быть прогрессивная школа.

Международные школьные проекты и международный обмен.
Достижения в школе и во внеклассной деятельности

	Диалог этикетного характера:

– чтосказать, если не понимаешь речь говорящего;

– спросить о значении незнакомого слова;

– успокоить и подбодрить кого-либо

Диалог-расспрос:

– о праздновании начала учебного года;

– о достижениях в школьной жизни, о целях в учёбе;

– об умениях одноклассников;
– о подготовке к школьному концерту
Диалог – обмен мнениями:

– о школьных мероприятиях;
– о пользе уроков физкультуры в школе
Комбинированный диалог:

– приветствовать, расспросить (о достижениях), эмоционально оценить сказанное

	Описание:

– школы, в которой хотел/а бы учиться
Сообщение:

– о своей школе;

– об организации учебного года в школе;

– о распорядке дня в школе;

– о школьных предметах;

– о школьном расписании;

– о любимых предметах;

– о правилах в своей школе;

– о школьных мероприятиях;

– об уроках физкультуры в школе;

– о своих успехах в школе и успехах одноклассников;

– о своих планах в учёбе;

– об улучшении системы образования в России; 

– о планах на будущее
Рассказ:

– о проведении дня открытых дверей в школе
Рассуждение:

– об учёбе в школе; 

– о школьных мероприятиях;

– о школьных правилах
Сообщение на основе прочитанного/услышанного:

– о правилах поведения в школе

	Человек и окружающий мир

Защита окружающей среды: Национальные парки и заповедники. Благотворительные организации и их деятельность 


	Диалог-расспрос:

– об экологической ситуации в стране

Диалог – обмен мнениями:

– об экологических проблемах и способах их устранения;

– о влиянии погоды на проведение досуга;

– о влиянии погоды на предстоящее путешествие

Комбинированный диалог:

– расспросить (о благотворительных проектах) и выразить эмоциональную оценку о них (радость, скука и т. д.)


	Описание:

– национального парка или заповедника России;
– погоды;

– любимого времени года
Сообщение:

– о деятельности благотворительных организаций в России;

– о посещении ветеринарной больницы;

– об участии своей семьи, своих друзей в природоохранной деятельности;

– об экологической ситуации в родном городе, регионе;

– о своём личном участии в природоохранной деятельности;

–  о школьных мероприятиях по защите природы;

– о своём поведении на природе;

– о занятиях в разную погоду

Рассуждение:

– о деятельности благотворительных организаций и благотворительных проектах;

– о переработке и вторичном использовании бумаги;

– об участии детей в охране природы;

– об экологической обстановке в своём городе/селе;

– о праздновании Дня Земли
Сообщение на основе прочитанного/услышанного:

– о том, что дети делают для благотворительности;

– о том, как британские семьи относятся к переработке вторичного сырья;

– об экологической ситуации в стране изучаемого языка;

– об экологических проблемах, которые волнуют население страны изучаемого языка;

– о компании, её продукции и общественной деятельности;

– о национальных парках в Великобритании и США

	Средства массовой информации

Пресса, радио, телевидение и Интернет


	Диалог этикетного характера:
– переспросить то, что сказал собеседник, и повторить сказанное
Диалог-расспрос:

– о популярных средствах массовой информации (в странах изучаемого языка);

– о средствах массовой информации в России;

– о любимых телеканалах и телепередачах

Комбинированный диалог:
– сообщить о каком-либо средстве массовой информации, переспросить то, что сказал собеседник, сделать необходимые пояснения, адекватно реагировать на объяснения


	Описание:
– любимой телепередачи;

– оригинальных телевизионных программ российского телевидения; 

– идеального телевизионного канала;

– журнала для молодёжи; 

– рекламного ролика
Сообщение:

– осредствах массовой информации в России; 

– о популярных радиоканалах и радиопередачах;

– о популярных телеканалах и программах (в том числе в сравнении с аналогичными зарубежными программами);

– о версиях зарубежных телепрограмм на российском телевидении
Рассуждение:
– о преимуществах и недостатках различных средств массовой информации; 

– о различных типах телевизионных передач

	Страны изучаемого языка и родная страна

Географическое положение, население. Столицы и крупные города. Достопримечательности. Национальные праздники и знаменательные даты. Обычаи и традиции. Выдающиеся люди и их вклад в науку и мировую культуру. 

Особенности повседневной жизни в разных странах, правила поведения в стране изучаемого языка и в родной стране.

Языки, роль английского/русского языка в мире


	Диалог этикетного характера:
– дать понять, что ты слушаешь собеседника;

– переспросить о незнакомом слове/понятии;
– выразить благодарность;

– выразить восхищение;

– спросить, уверен ли собеседник в сказанном;

– сказать, что уверен в сказанном;

– поздравить;

– купить билет в театральной кассе

Диалог-расспрос:

– зарубежного сверстника о его стране;

– о курсах английского языка за рубежом;
– о любимом празднике;

– об истории города и его достопримечательностях;

– о музыкальном спектакле;

– о достопримечательностях страны/города; 

– о перспективах развития города;

– о праздниках и традициях, связанных с ними

Диалог – побуждение к действию:

– совет посмотреть что-либо (посетить что-либо) в стране/городе

Диалог – обмен мнениями:

– о любимых праздниках;

– о праздниках и обычаях в разных странах;

– о выборе подарка/сувенира к празднику;
– о музыкальном спектакле;

– о положительных и отрицательных сторонах в жизни известных людей

Комбинированный диалог:

– предложить посмотреть достопримечательность, одобрить выбор собеседника, расспросить о деталях, сообщить интересующую информацию


	Описание:
– новогодней/рождественской ёлки;

– массовых уличных мероприятий в своём городе/селе;

– столиц и городов/родного города, их достопримечательностей;
– любимого праздника

Сообщение:
– об известных достопримечательностях;

– об истории и достопримечательностях исторического города;

– о городе, в котором живёшь;

– о традициях празднования определённого праздника;

– о праздниках, традициях и обычаях России;

– об известных людях России и их вкладе в мировую науку и культуру;

– о роли русского языка в мире;

– о том, почему и как изучают английский язык;

– о наиболее значимых достижениях в культуре и искусстве;

– о любимом музыкальном исполнителе;

– о выдающихся музыкантах родной страны и их творчестве;

– о музыкальных стилях и любимых музыкальных произведениях;

– о музыкальных фестивалях и конкурсах;

– о знаменитом человеке и его достижениях;

– о человеке, которым восхищаешься, которого считаешь героем
Рассказ:

– об истории города и его достопримечательностях

– о праздновании необычного события;

– об экскурсии в какой-либо город;

– о праздновании Нового года, Рождества

Рассуждение:

– о правилах дарения подарков в России;

– о том, важно ли отмечать праздники;

– о любимом празднике;

– о мнениях иностранцев о России;

– о стереотипах о России и россиянах;

– о том, зачем и какой иностранный язык изучать;

– о популярных явлениях российской культуры;

– о том, что может считаться символом Родины;

– о памятниках культуры, которые составляют гордость англоязычных стран и родной страны;

– о том, какие достопримечательности можно назвать современными семью чудесами света

Сообщение на основе прочитанного/услышанного:

– о проведении этнической вечеринки;

– о достопримечательностях, которые являются символом страны/столицы/исторического города;

– о правилах поведения в Великобритании


Аудирование

Восприятие и понимание на слух:

· речи учителя и одноклассников;
· текстов и сообщений, построенных на изученном речевом материале, как при непосредственном общении, так и при восприятии аудиозаписи (время звучания – 2 минуты);
· информацию с разными стратегиями, обеспечивающими понимание основного содержания текстов, выбор необходимой информации, полное понимание прослушанных текстов;

· разные жанры текста:публицистический, прагматический, научно-популярный;

· разные типы текста, соответствующие возрасту и интересам учащихся:сообщения, описания, диалоги, телефонные разговоры, интервью, аудиоэкскурсии, аудиорекламу, инструкции, прогноз погоды, объявления, сообщения в аэропорту, самолёте, стихотворения, песни.
Чтение
Чтения вслух по правилам. 
Чтение про себя. 
Чтение и пониманиеаутентичных тексов с различной глубиной и точностью проникновения в их содержание (в зависимости от вида/цели чтения): с пониманием основного содержания, с полным пониманием содержания, с целью извлечения конкретной (запрашиваемой/интересующей) информации:
– чтение с пониманием основного содержания осуществляется на аутентичных текстах, содержание которых соответствует указанному в программе предметному содержанию. Объём текста – 600–700 лексических единиц, в число которых входит некоторое количество незнакомых слов;

– чтение с целью извлечения конкретной (запрашиваемой/интересующей) информации осуществляется на аутентичных текстах разных жанров. Объём текста – около 350 лексических единиц;
– чтение с полным пониманием осуществляется на аутентичных текстах, построенных в основном на изученном лексико-грамматическом материале, с использованием различных приёмов смысловой переработки текста. Объём текста – около 500 лексических единиц;

Определениежанров текстов:научно-популярные, публицистические, художественные, прагматические;

Определение  типов текстов: статья, интервью, рассказ, объявление, рецепт, меню и др.

Содержание текстов соответствует возрастным особенностям и интересам учащихся, обладает воспитательным, развивающим, социокультурным и учебным (прагматическим) потенциалом.
Письмо
Фиксирование ключевых слов, фраз в качестве опоры для устного сообщения.
Выписывать из текста нужную информацию.
Заполнение анкет, бланков. 

Составление вопросника для проведения интервью, анкетирования.

Изложение сведений о себе в форме, принятой в англоязычных странах (автобиография/резюме).

Написание коротких поздравлений с днем рождения, другим праздником (объёмом до 30 слов, включая адрес), выражение  пожеланий.
Написание личного письма с опорой на образец:расспрашивание  адресата о его жизни,  делах, сообщение  тех же сведений о себе свыражением своих суждений и чувств, описание своих планов на будущее, выражение благодарности, просьбы (объемом 60-70   слов,   включая адрес).

Выполнение письменных упражнений на закрепление грамматических навыков.
Языковые средства и навыки пользования ими
Графика, каллиграфия и орфография
Соотнесение графического образа слова с его звуковым образом.
Распознавание слов, записанных разными шрифтами.
Сравнение и анализ букв, буквосочетаний и соответствующих транскрипционных знаков.
Соблюдение основных правил орфографии и пунктуации. Совершенствование орфографических навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу.
Использование словаря для уточнения написания слова.
Оформление письменных и творческих проектов в соответствии с правилами орфографии и пунктуации.
Фонетическая сторона речи
Правильность произношения, не нарушающая коммуникацию.
Чёткое произнесение и различение на слух всех звуков английского языка.
Соблюдение долготы и краткости гласных.
Соблюдение звонкости согласных в конце слов.
Отсутствие смягчения согласных (палатализации).
Слитное произношение служебных слов со знаменательными словами.
Произношение предложений с соблюдением основных типов интонации английского языка, адекватным целям высказывания.
Соблюдение ударения в словах.
Правильность членения предложений на смысловые группы.
Соблюдение ударения во фразе.
Отсутствие ударения на служебных словах (артиклях, предлогах, союзах, некоторых местоимениях).

Интонация сложносочинённого и сложноподчинённого предложений.
Интонация предложения с перечислением однородных членов.
Интонация альтернативного и разделительного вопросов.

Лексическая сторона речи
Лексические навыки формируются как на базе материала, усвоенного во 2–6 классах, так и нового. Лексический запас составляет 331 лексических единиц, предназначенных для рецептивного и продуктивного овладения и обслуживающих ситуации общения в пределах тематики 7 класса. В общий объём лексического материала, подлежащего усвоению, входят:

· отдельные лексические единицы, обслуживающие ситуации общения в пределах предметного содержания речи;

· устойчивыесловосочетания (to look forward to, a waste of time, to set a record, etc.);
· интернациональнаялексика(an orchestra, a secret, a cosmonaut, an astronaut, etc.);

· многозначные слова (set – 1) помещать, ставить, класть 2) поднимать 3) основывать, учреждать, организовывать; time – 1) время 2) раз);

· синонимы(to damage – to destroy – to spoil, to be keen on – to be fond of);

· антонимы(to appear – to disappear);
· фразовыеглаголы (to give up, to fall out, etc.);
· речевыефункции: asking someone to say something again (I am sorry, what did you say? I beg your pardon. Could you repeat …, please?); accepting a suggestion (I’d love to. Certainly.); asking for meaning (What do you mean? Can you explain what you mean by …?); asking if someone can do something (Do you know how to …? Do you know anything about …?); refusing a suggestion (Unfortunately, … I’d like to, but …); saying you agree (How true. I’m with you there.); saying you are bored (Actually, I don’t find …/it very interesting. It sounds boring.); saying you are excited (Really? That’s wonderful! I find …/it exciting. It sounds like fun.); sayingyouarereadytodosomething (I’d be happy to …, Noproblem. Whynot?); saying you are worried (I’m worried about … I’m (very) concerned about …); saying you can do something (I know how to … I’m really (quite) good at …); saying you don’t understand (I’m sorry, but I have a question. Sorry, I don’t quite understand. I didn’t (quite) get you.); saying you partly agree (Yes, maybe, but … Agreed, but …); showing you are listening (Really? Indeed? I see.); suggesting (How about …? We might (as well) … Whydon’twe …?);

· основныеспособысловообразования:

– аффиксация: суффиксысуществительных(-ment (experiment, ornament), -tion (donation, contribution, pollution), -er (winner, writer), -or (actor), -ian (musician), -ist (pianist, specialist), -ledge (knowledge); прилагательных (-al (environmental), -ive (attractive), -ful (beautiful), -ed (bored), -ing (boring); наречий(-ly (properly, friendly, wisely);приставкиприлагательных(im- (impossible), in- (inexpensive), un- (uneasy),глаголов (dis- (disappear), re- (reuse, recycle);

– словосложение(N + N – time + table = timetable, Adj + N – wild + life = wildlife, high + light = highlight, N + V – baby + sit = babysit);

​– конверсия(to award – an award, a volunteer – to volunteer, a support – to support).
Грамматическая сторона речи

1. Имя существительное

· существительное в качестве определения (aschooluniform).

2. Артикль

· неопределённый, определённый, нулевой артикли: с исчисляемыми и неисчисляемыми существительными, с существительными, обозначающими профессии; с именами собственными (с названиями общественных зданий, мест отдыха, фестивалей, конкурсов, соревнований, театров, музеев); с географическими названиями (городов, стран, рек, океанов, морей, гор и т.д);с уникальными предметами/вещами/объектами (theMoon, theSun, etc), после слов atypeof, akindof, asortof.
3. Имя прилагательное

· образование сравнительной и превосходной степеней сравнения прилагательных не по правилам (far – farther – farthest);

· прилагательные, оканчивающиеся на -ed (interested), -ing (interesting);

· прилагательные после глаголов to feel, to smell, to look и т.д.
4. Имячислительное
· количественныечислительные(hundred, thousand, million (hundreds of schools).

5. Местоимение

· местоименияmost/most of, both;
· возвратные местоимения.

6. Глагол

· глаголывстрадательномзалоге: в Present Simple, Past Simple, Future Simple;

· формаглагола c окончанием-ing (like swimming, go on reading, thank you for helping, be worth seeing,take part in planting, etc.);
· неопределённая форма глагола в конструкциях:

· сложноедополнениепослеглаголовto want, to make, to let (I want you to come home at 5.);
· прилагательное + неопределённая форма глагола (interestingtoplaywith);
· -инфинитиввкачествеопределения(the first/the last/the only to do sth);

· страдательныйзалогснеопределённойформойглагола(They are allowed to visit the zoo once a week.);

· неопределённая форма глагола в функции обстоятельства цели;

· глагольныеидиомы(get up, get on with, etc.);

· вспомогательные и модальные глаголы в оборотах типа SodoI, NeithercanI.
7. Наречие

· наречия, образованные с помощью суффикса -ly (quickly);
· наречия, совпадающие по форме с прилагательными (fast, high);
· наречияhigh/highly, hard/hardly, late/lately; 
· степени сравнения наречий, включая исключения;

· местонаречийнеопределённой(always, often, seldom, never, usually, sometimes)иопределённой(every day, every week, once a week, twice a week, three times a month)частотностивпредложении.

8. Сложное предложение

· прямая и косвенная речь;

· сложноподчинённые предложения с придаточными: 

· определительными с союзными словами who/that/which/whose;

· дополнительными с союзом that.
Требования к уровню подготовки обучающихся

Познавательный (социокультурный) аспект

К концу седьмого класса учащиеся должны:

· знать государственную символику (флаги и их цветовую символику, гимны, столицы)англоязычных стран и родной страны;
· знать некоторые национально-культурные особенности речевого и неречевого поведения в англоязычных странах в сравнении с нормами, принятыми в родной стране; уметь использовать социокультурные знания в различных ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;

· иметь представление о ценностях материальной и духовной культуры, которые широко известны и являются предметом национальной гордости в странах изучаемого языка и в родной стране (всемирно известных достопримечательностях, художественных произведениях, произведениях искусства, выдающихся людях и их вкладе в мировую науку и культуру);

· иметь представление о сходстве и различиях в традициях, обычаях своей страны и англоязычных стран;

· иметь представление об особенностях образа жизни зарубежных сверстников;

· распознавать и употреблять в устной и письменной речи основных норм речевого этикета (реплик-клише наиболее распространенной оценочной лексики), принятых в странах изучаемого языка;

· знать некоторые распространенные образцы фольклора (скороговорки, пословицы, поговорки);

· познакомиться с образцами художественной, публицистической и научно-популярной литературы;

· уметь сопоставлять, находить сходства и отличия в культуре стран изучаемого языка и родной культуре;

· уметь писать свои имя и фамилию, а также имена и фамилии своих родственников на английском языке.
Учебный аспект

Коммуникативные умения по видам речевой деятельности

К концу седьмого класса учащиеся должны

1) в области говорения (1.1 – диалогическая речь)
Уметь без предварительной подготовки вести несложную беседу с речевым партнёром в связи с предъявленной ситуацией общения, а также содержанием увиденного, услышанного или прочитанного, адекватно реагируя на его реплики, запрашивая уточняющие сведения и побуждая собеседника к продолжению разговора, используя речевые формулы  и клише этикетного характера в рамках изученного языкового материала.

 Высказывание  каждого собеседника должно содержать не менее 6-8 реплик, правильно оформленных в языковом отношении и отвечающих поставленной коммуникативной задаче.
Уметь
при ведении диалогов этикетного характера:
· начать, поддержать и закончить разговор;
· поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них;
· выразить благодарность;

· вежливо переспросить, выразить согласие/ отказ.
при ведении диалога-расспроса:
· запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда? Когда? С кем? Почему?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего.
 при ведении диалога-побуждения к действию:
· обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;
· дать совет и принять/не принять его;
· пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласитьсяпринять в   нем участие
при ведении диалога-обмена мнениями:
· выражать точку зрения;
· выражать согласие/несогласие с точкой зрения партнёра;
· выражать сомнение;
· выражать чувства, эмоции (радость/огорчение).
1) в области говорения (1.2 –монологическая речь)

Уметьбез предварительной подготовки:

· высказываться логично, последовательно и в соответствии с предложенной ситуацией общения или в связи с прослушанным или увиденным;
· кратко высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные  типы речи (описание,  повествование,  сообщение), эмоциональные  и    оценочные суждения;

· передавать содержание, основную мысль прочитанного / услышанного с опорой на текст,данные вопросы, ключевые слова; 

· делать сообщение в связи с прочитанным/прослушанным текстом.
  Объём высказывания –  не менее 10-12  фраз, правильно оформленных в языковом отношении и отвечающих поставленной коммуникативной задаче.

2) в  области аудирования
Уметь понимать на слух иноязычные тексты с разной глубиной проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания-listeningforthemainidea, с выборочным пониманием – listeningforspecificinformation и полным пониманием текста – listeningfordetail) в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста и выделять для себя:
· основную   мысль;
· главные факты, опуская второстепенные;
· необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой на языковую догадку, контекст.
Общий объём лексических единиц для аудирования  – 1350.Допускается включение до 2% незнакомых слов. Время звучания текста– до 2 минут.
3)в области чтения

Уметьчитать и понимать тексты с различной глубиной и точностью проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение) –readingforthemainidea; с полным пониманием содержания  (изучающее чтение)​– readingfordetail; с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение) – readingforspecificinformation.
Уметь
причтении с пониманием основного содержания текста(объем текста для чтения  – 400 - 500 слов):
· определять тему, содержание текста по заголовку;
· выделять основную мысль;
· выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;
· устанавливать логическую последовательность основных фактов текста.

при чтении с полным пониманием текста(объем текста для чтения – до 250 слов):

· полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки   (языковой догадки, словообразовательного анализа, использования двуязычного словаря);

· выражать своё мнение по прочитанному.

при чтении с выборочным пониманием нужной или интересующей информации
· просмотреть текст или несколько коротких текстов и выбрать информацию, которая необходима или представляет интерес; 

· полностью понять  всё содержание независимо от характера текста и способа снятия помех.

4) в области письма

Уметь
· письменно фиксировать ключевые слова, фразы в качестве опоры для устного сообщения;

· выписывать из текста нужную информацию;

· заполнять анкеты, бланки, 

· составлять вопросник для проведения интервью, анкетирования;
· излагать сведения о себе в форме, принятой в англоязычных странах (автобиография/резюме);

· писать короткие поздравления с днем рождения, другим праздником (объёмом до 30 слов, включая адрес), выражать  пожелания; 
· писать личное письмо с опорой на образец:расспрашивать  адресата о его жизни,  делах, сообщать  то же о себе, выражая свои суждения и чувства, описывать свои планы на будущее, выражать благодарность, просьбы (объемом   60-70   слов,   включая адрес).

· выполнять письменно упражнения на закрепление грамматических навыков.

Языковые средства и навыки пользования ими
К концу седьмого класса учащиеся должны
1) в области графики, каллиграфии и орфографии

· соотносить графический образ слова с его звуковым образом;

·  распознавать слова, записанные разными шрифтами;

· сравнивать и анализировать буквы, буквосочетания и соответствующие транскрипционные знаки;
·  соблюдать основные правила орфографии и пунктуации;
·  использовать словарь для уточнения написания слова;

· оформлять письменные и творческие проекты в соответствии с правилами орфографии и пунктуации;
2) в области фонетики
· различать коммуникативный тип предложения по его интонации;
· понимать и использовать логическое ударение во фразе, предложении;

·  правильно произносить предложения с точки зрения их ритмико-интонационных особенностей: повествовательное (утвердительное и отрицательное), вопросительное (общий, специальный, альтернативный и разделительный вопросы), побудительное, восклицательное предложения;

·  правильно произносить предложения с однородными членами (соблюдая интонацию перечисления);

· правильно произносить сложносочиненные и сложноподчиненные предложения с точки зрения их ритмико-интонационных особенностей;
3) в области лексики

· распознавать и употреблять в речи в соответствии с коммуникативной задачей основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, реплик-клише речевого этикета) в ситуациях общения в пределах тематики основной общеобразовательной школы;

· знать и уметь использовать основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

· выбирать значение многозначных слов в соответствии с контекстом;

·  понимать и использовать явления синонимии / антонимии и лексической сочетаемости;
4) в области грамматики

· знать функциональные и формальные особенности изученных грамматических явлений (видовременных форм личных глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

· уметь распознавать, понимать и использовать в речи основные морфологические формы и синтаксические конструкции английского языка.
Критерии и нормы оценки результатов освоения обучающимися программы
Результатом освоения программы по английскому языку является уровень сформированности:

– коммуникативных умений в четырех видах речевой деятельности: продуктивных умений в говорении (монологическая и диалогическая формы устной речи) и письме, рецептивных умений в аудировании и чтении (вслух и про себя);

– навыков оперирования языковыми средствами: графикой, каллиграфией, орфографией, фонетической, лексической, грамматической сторонами речи.

Проверка продуктивных коммуникативных умений в говорении осуществляется в устной форме.

Общая схема оценивания умений устной монологической речи

1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена. 

2.Логика высказывания соблюдена/не соблюдена.

3.Лексическая и грамматическая стороны речи:

– адекватность/неадекватность используемой лексики;

– разнообразие/однотипность грамматических структур;

– отсутствие/наличие лексико-грамматических ошибок, затрудняющих понимание.

4.Фонетическая сторона речи:

– отсутствие/наличие фонематических ошибок;

– правильное/неправильное произнесение звуков в потоке речи;

– соблюдение/несоблюдение правильного ритмико-интонационного рисунка предложений.

5. Объем высказывания – не менее 10-12 предложений.
Критерии оценивания умений устной монологической речи
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей, раскрывая все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей, раскрывая все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но раскрывает не  все аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача не выполнена. Раскрыт лишь один аспект, указанный в задании.

	2
	Логичность высказывания
	Присутствует
	Присутствует
	Присутствует не всегда. Имеются повторы
	Отсутствует

	3
	Лексическая и грамматическая  грамотность
	Лексика употреблена адекватно.
Использованы разнообразные грамматические структуры.

Лексико-грамматические ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Использованы разнообразные грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 2, которые не препятствуют пониманию его речи
	Лексика употреблена адекватно, но используются 1-2 грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 4, которые не затрудняют понимание его речи
	Учащийся допускает многочисленные   лексические и грамматические ошибки, которые затрудняют понимание

	4
	Фонетическая сторона речи
	Речь учащегося понятна: отсутствуют, фонематические ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Соблюдается правильный ритмико-интонационный рисунок.  
	Речь учащегося понятна. Учащийся допускает  1фонематическую ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Интонационный рисунок в основном соблюдается.  
	Речь учащегося в целом понятна. Учащийся  допускает  1-2 фонематические  ошибки, звуки в потоке речи произносятся в основном  правильно. Интонационный рисунок в основном соблюдается.   
	Речь плохо воспринимается на слух из-за большого количества
фонематических ошибок

	5
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Ниже нормы


Общая схема оценивания умений устной диалогической речи

1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена. 

2.Умения речевого взаимодействия (способность начать, поддержать и закончить разговор) продемонстрированы/не продемонстрированы.

3.Лексическая и грамматическая стороны речи:
– соответствие/несоответствие использованного языкового материала поставленной коммуникативной задаче;

– отсутствие/наличие лексико-грамматических ошибок, затрудняющих понимание.

4.Фонетическая сторона речи:

– отсутствие/наличие фонематических ошибок;

– правильное/неправильное произнесение звуков в потоке речи;

– соблюдение/несоблюдение правильного ритмико-интонационного рисунка предложений.

5. Объем высказывания – не менее 6-8 реплик на собеседника.
Критерии оценивания умений устной диалогической речи
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Коммуникативная задача решена, раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача решена, раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но не  все аспекты, указанные в задании, обсуждены в беседе
	Коммуникативная задача не выполнена. 

	2
	Умения речевого взаимодействия
	Присутствуют
	Присутствует
	Учащийся испытывает затруднения в поддержании беседы
	Учащийся не может поддержать беседу

	3
	Лексическая и грамматическая грамотность
	Лексика употреблена адекватно.

Лексико-грамматические ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 2, которые не препятствуют пониманию его речи
	Лексика употреблена адекватно.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 3, которые затрудняют понимание 
	Речь плохо воспринимается на слух из-за большого количества фонетических и 

фонематических ошибок

	4
	Фонетическая сторона речи
	Речь учащегося понятна: отсутствуют фонематические ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Соблюдается правильный интонационный рисунок.  
	Речь учащегося понятна. Учащийся не  допускает  фонематических ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Интонационный рисунок в основном соблюдается.   
	Речь учащегося в целом понятна и не затрудняет общение. Учащийся  допускает  отдельные фонетические и фонематические  ошибки, которые не препятствуют пониманию
	

	5
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Значительно ниже нормы


Общая схема оценивания письма, открытки
1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена: в письме/открытке отражены все единицы заданной информации.
2.Открытка/письмо оформлены в соответствии с нормами письменного этикета, принятого в англоязычных странах: в верхнем правом углу написаны краткий адрес (город, страна) и дата, обращение в правильной форме на отдельной строке согласно неофициальному стилю, подпись на отдельной строке – только имя пишущего.

3.Языковая грамотность:

– адекватность/неадекватность используемой лексики;

– отсутствие/наличие лексических, грамматических, орфографических ошибок, затрудняющих понимание.

4. Объем текста:

– открытка: не менее 30слов;

– письмо:не менее 50слов.
Критерии оценивания письма, открытки
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3» 
	Плохо – «2»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Содержание построено в соответствии с коммуникативной задачей: раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей: раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но раскрывает не  все (более половины)  аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача не выполнена: раскрыто менее половины аспектов, указанных в задании

	3
	Структура текста
	Соответствиенормам письменного этикета, принятого в англоязычных странах: в верхнем правом углу написаны краткий адрес (город, страна) и дата, обращение в правильной форме на отдельной строке согласно неофициальному стилю, подпись на отдельной строке – только имя пишущего
	Соответствиенормам письменного этикета, принятого в англоязычных странах: в верхнем правом углу написаны краткий адрес (город, страна) и дата, обращение в правильной форме на отдельной строке согласно неофициальному стилю, подпись на отдельной строке – только имяпишущего
	Имеются отдельные нарушения принятых норм оформления открытки/письма
(не более 2-х)
	Принятые нормы оформления открытки/письма не соблюдаются

	4
	Языковая грамотность
	Лексика употреблена адекватно.

Лексико-грамматические и орфографические  ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Использованы различные грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические, грамматические, орфографические ошибки, в сумме не более 3, которые не препятствуют пониманию текста
	Лексика употреблена адекватно, но используются 1-2 грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические, грамматические, орфографические ошибки, в сумме не более 5, которые не затрудняют понимание текста
	Учащийся допускает многочисленные   лексические, грамматические, орфографические  ошибки, которые затрудняют понимание

	5
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Ниже нормы


Общая схема оценивания письменного сообщения

1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена. 

2.Организация текстаправильная/неправильная:
– логика высказывания соблюдена/не соблюдена;

– деление текста на абзацы правильное/неправильное.

3.Лексическая сторона речи:

– адекватность/неадекватность используемой лексики;
– отсутствие/наличие лексических ошибок, затрудняющих понимание.

4.Грамматическая  сторона речи:

– разнообразие/однотипность грамматических структур;

– отсутствие/наличие грамматических ошибок, затрудняющих понимание.

5.Орфографическая грамотность:отсутствие/наличие орфографических ошибок.
6. Объем высказывания – не менее120 слов.
Критерии оценивания письменного сообщения
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей.  Раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей.  Некоторые аспекты, указанные в задании, раскрыты не полностью
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но раскрывает не  все аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача не выполнена. Аспекты, указанные в задании,  не раскрыты 

	2
	Логичность высказывания
	Высказывание логично. Текст правильно разделен на абзацы
	Высказывание в основном логично. Имеются некоторые недостатки при делении на абзацы
	Высказывание не всегда логично. Деление на абзацы отсутствует
	Отсутствует логика построения высказывания.

	3
	Лексическаяграмотность
	Лексика употреблена адекватно.

Лексические ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Использованы разнообразные грамматические структуры. Допущены 1-2 лексические ошибки,
которые не препятствуют пониманию текста
	Словарный запас ограничен. Нарушения в использовании лексики  (не более 4) могут затруднять понимание текста.
	Крайне ограниченный словарный запас и многочисленные лексические ошибки не позволяют выполнить коммуникативную задачу. 

	4
	Грамматическая  грамотность
	Использованы разнообразные грамматические структуры.

Грамматические ошибки практически отсутствуют


	Использованы разнообразные грамматические структуры.

Допущены 1-2грамматические ошибки,

которые не препятствуют пониманию текста
	Использованы 1-2 грамматические структуры. Грамматические ошибки  (не более 4) могут затруднять понимание текста
	Грамматические правила не соблюдаются. Многочисленные ошибки затрудняют понимание текста.

	5
	Орфографическая и пунктуационная грамотность
	Орфографические и пунктуационные ошибки отсутствуют
	Допущены 1-2 орфографические и  пунктуационные ошибки
	Допущены 3-5 орфографических и  пунктуационных ошибок

	Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются

	6
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Ниже нормы


Проверка рецептивных коммуникативных умений в аудировании и чтении   и языковых навыков(графических, каллиграфических, орфографических, фонетических и фонетико-графических, лексических, грамматических)осуществляется в форме тестирования в форматах  “Multiplechoice”, True/False/Unstated”, “Matching”, “Fillin” и др.
Критерии оценивания теста
Отлично – «5»:правильное выполнение 95-100% заданий.
Хорошо – «4»:правильное выполнение80-94% заданий.
Удовлетворительно – «3»: правильное выполнение65-79% заданий.
Неудовлетворительно – «2»:правильное выполнение  менее 65% заданий.
Для проверки языковых навыков(каллиграфических, фонетико-графических, лексических, грамматических,орфографических)и аудитивных уменийиспользуются различные виды диктантов.
Виды диктантов и проверяемые умения и навыки
	Виды диктантов
	Проверяемые умения и навыки



	
	Аудитивные умения
	Фонетико-графический навык
	Лексический

навык
	Грамматические навыки
	Орфографические  навыки
	Каллиграфический навык

	Словарный диктант
	
	
	(
	
	(
	(

	Текстовый диктант
	(
	(
	(
	
	(
	(

	Диктант-обратныйперевод
	
	
	(
	(
	(
	(


Объем диктантов 
	Виды диктантов
	7 класс

	Словарный диктант
	12-15 слов 

	Текстовый диктант
	80-100 слов

	Диктант-обратныйперевод предложений / текста
	60-80 слов


Критерии оценивания диктантов
	Виды диктантов
	Отметка

	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»

	Звуковой  диктант
	Все транскрипционные знаки записаны верно.
	Допущены ошибки в выборе транскрипционного знака  и графические ошибки,  в сумме не более  2 
	Допущены  ошибки в выборе транскрипционного знака и графические ошибки,  в сумме не более  4  
	Допущены  ошибки в выборе транскрипционного знака и графические ошибки,  в сумме не более  5   

	Буквенный диктант
	Все буквы  записаны верно
	Допущены  ошибки в выборе буквы  и графические ошибки,  в сумме не более  2
	Допущены  ошибки в выборе буквы  и графические ошибки,  в сумме не более  4
	Допущены  ошибки в выборе буквы  и графические ошибки,  в сумме не более  5

	Словарный диктант
	Все слова  записаны верно
	Допущены  лексические и орфографические ошибки ,  в сумме не более  2
	Допущены  лексические и орфографические ошибки , в сумме не более  4
	Допущены  лексические и орфографические ошибки  ,  в сумме не более  5

	Текстовый диктант
	Работа выполнена верно / допущена 1 орфографическая ошибка, не затрудняющая понимание текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  3,  не препятствующие пониманию текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  6, понимание текста  несколько затруднено
	Допущены  многочисленные лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,препятствующие пониманию текста

	Диктант-обратныйперевод
	Работа выполнена верно / допущены 1-2 орфографические ошибки  / 1лексическая ошибка / 1 грамматическая  ошибка, не затрудняющие понимание текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  5,  не препятствующие пониманию текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  8, понимание  текста несколько затруднено
	Допущены  многочисленные лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,препятствующие пониманию текста


Техника чтения вслух также подлежит  оцениванию и проверяется индивидуально: каждый ученик читает завершенный в смысловом отношении текст (отрывок текста) объемом 80-100 слов.
Общая схема оценивания техники чтения вслух
1.Чтение в естественном/замедленном темпе текста, построенного на знакомом языковом материале.
2.Правильное/неправильное озвучивание графического образа слова на основе быстрого и точного установления буквенно-звуковых соответствий и узнавания устного образаслова в графической форме.
3.Соблюдение/несоблюдение правильного словесного и фразового ударения.
4.Соблюдение/несоблюдение правильного ритмико-интонационного рисунка.

5.Наличие/отсутствие чтения по синтагмам (с объединением слов в смысловые группы).
Критерии оценивания техники чтения вслух
Отлично – «5»:
Ученик продемонстрировал чтение в естественном темпе по синтагмамс правильным озвучиванием графических образов слов,соблюдением правильного словесного и фразового ударения и правильного ритмико-интонационного рисунка.

Отсутствовали ошибки, искажающие смысл и понимание слов, или они были незначительны (1-2).
Хорошо – «4»: 
Ученик в целом продемонстрировал чтение в естественном темпе по синтагмам с правильным озвучиванием графических образов слов, соблюдением правильного словесного и фразового ударения и правильного ритмико-интонационного рисунка.

Были допущены ошибки  (не более 4), не искажающие смысл и понимание слов.
Удовлетворительно – «3»:
Ученик продемонстрировал чтение в замедленном темпе, испытывая трудность в соблюденииправильного ритмико-интонационного рисунка. Он умеет озвучивать графические образы слов,допустил значительное количество ошибок (5-8), среди которых встречались и такие, которые нарушали смысл и понимание слов.
Неудовлетворительно – «2»:
Ученик не смог самостоятельно прочитать предложенный отрывок текста. Чтение текста производилось только при посторонней помощи.
При попытке чтения допускались грубые многочисленные ошибки (свыше 8), нарушающие смысл и понимание слов. 
Оценка речевых умений и языковых навыков осуществляется в ходе процедур текущего (ежеурочного и тематического) и промежуточного (четвертного, полугодового и годового) контроля.
Все рассмотренные выше отдельно взятые виды проверки являются формами текущего ежеурочного контроля. Для текущего тематического и промежуточного контроля используются комбинированные проверочные работы в формате ГИА и ЕГЭ, состоящие из двух частей: письменной и устной.Письменная часть направлена на проверку коммуникативных умений учащихся в аудировании, чтении, письме, а также языковых навыков. Устная часть позволяет оценить коммуникативные умения учащихся в говорении в монологической и диалогической формах. 
Учебно-методическое и материально-техническое обеспечение образовательного процесса
Образовательная среда линии УМК «Мир английского языка»
	Бумажные носители
	Электронные носители

	
	I.Интернет-поддержкаwww.prosv.ru/umk/we
	II.Цифровые носители



	Учебник (Книга для учащихся)

Рабочая тетрадь

Книга для чтения

Книга для учителя

Календарно-тематические поурочные планы

Рабочая программа
	Программа-концепция коммуникативного иноязычного образования «Развитие индивидуальности в диалоге культур»

Рабочая программа Английский язык. 5-9 классы
Методическая помощь авторов (e-mail: prosv@lipetsk.ru)

Дополнительные материалы к УМК

Проекты учащихся

Книга для учителя

Аудиоприложения (CD, MP3) 

Интернет-конференции, лекции
	Аудиоприложение (www.prosvmedia.ru/mp3)
Аудиоприложение к контрольным заданиям 

Методический портфеля учителя

Учебные фильмы

Учебный диск



Пособия для учащихся (полный комплект)
	№
	Автор, название
	Издательство
	Год издания

	7

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш., Костина И.П., Дуванова, Ю.Н. Кобец. Английский язык. Учебник (Student’sBook). 7класс. (С электронным приложением ABBYY)
	М.: Просвещение
	2011

	8
	Кузовлев В.П. и др. Английский язык. Книга длячтения (Reader). 7 класс
	М.: Просвещение
	2011

	9
	Кузовлев В.П. и др. Английский язык. Рабочая 
тетрадь (ActivityBook). 7 класс
	М.: Просвещение
	2011

	12
	Кузовлев В.П. и др. Контрольные задания (AssessmentTasks). 7 класс
	М.: Просвещение
	2007

	13
	Кузовлев В.П. и др. Аудиокурс к контрольным заданиямдля 7класса
	М.: Просвещение
	2007


Пособия для учителя

	№
	Автор, название
	Издательство
	Год издания

	1
	Государственный стандарт общего образования
	М.: Просвещение
	2004

	3
	Примерные программы по учебным предметам. Иностранный язык. 5-9 классы
	М.: Просвещение
	2009

	6
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. Английский язык. Рабочие программы. Программная линия учебников В.П. Кузовлева. 5-9 классы
	М.: Просвещение
	2012

	7
	В.П. Кузовлев, Н.М. Лапа, Э.Ш. Перегудова, И.П. Костина, О.В. Дуванова, Ю.Н. Балабардина.
Календарно-тематическое поурочное планирование УМК “English-7”
	М.: Просвещение
	2011

	8
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш., Костина И.П., Дуванова, Ю.Н. Кобец. Книга для учителя к учебнику английского языка для 7 класса (Teacher’sBook).
	М.: Просвещение
	2011


Демонстрационные материалы(1 экземпляр на класс)
(представлены в печатной или цифровой форме)

Портреты писателей и выдающихся деятелей культуры англоязычных стран 

Карты на английском языке:

картыанглоязычных стран;
политическая карта мира;
политическая карта Европы;
физическая карта Европы;
физическая карта России 
Флаги англоязычных стран

Набор фотографий с изображением ландшафта, городов, отдельных достопримечательностей стран изучаемого языка
Технические средства обучения

Мультимедийный компьютер с выходом в Интернет
Многофункциональное устройство (принтер, копировальный аппарат, сканер)
Мультимедийный проектор
Документ-камера
Интерактивная доска
Аудиомагнитофон
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